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Informacja o prawach autorskich i znakach towarowych 
Prawa autorskie ©  2024 Micro-Star Int’l Co., Ltd. Wszelkie prawa zastrzeżone. 
Wykorzystane logo MSI jest zarejestrowanym znakiem towarowym firmy Micro-Star Int’l Co., Ltd. 
Znaki towarowe i nazwy podmiotów zewnętrznych stanowią własność ich odpowiednich 
właścicieli. Nie udziela się żadnych gwarancji, wyraźnych ani dorozumianych, co do dokładności 
lub kompletności niniejszego dokumentu. Firma MSI zastrzega sobie prawo do wprowadzania 
zmian w niniejszym dokumencie bez uprzedniego powiadomienia. 

Wersja 
V3.0, 06.2026 

Jak korzystać z niniejszego przewodnika serwisowego 
Niniejszy przewodnik serwisowy zawiera szczegółowe ilustracje dotyczące demontażu i montażu 
produktu. Ponieważ tematy poruszane w niniejszym przewodniku mogą być ze sobą powiązane, 
zaleca się przeczytanie go najpierw od początku do końca. Następnie można przejść bezpośrednio 
do konkretnego tematu, który najlepiej odpowiada Państwa aktualnym potrzebom. 
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Wskazówki dotyczące bezpieczeństwa 
Podczas obsługi produktu należy przestrzegać środków ostrożności, aby zapobiec obrażeniom osób lub 

uszkodzeniom produktu oraz zachować jego sprawność. 

Zasilanie 

● Jeśli przewód zasilający jest wyposażony w wtyczkę 3-bolcową, nie należy usuwać bolca 
uziemiającego z wtyczki. Monitor należy podłączyć do uziemionego gniazdka sieciowego. 

● Przed przystąpieniem do demontażu/montażu należy odłączyć wszystkie źródła zasilania i 
umieścić produkt na stabilnej powierzchni. 

● Podczas odłączania przewodu zasilającego należy zawsze trzymać za wtyczkę. Nigdy nie należy 
ciągnąć bezpośrednio za przewód. 

● Przewód zasilający należy ułożyć w taki sposób, aby nikt nie mógł na niego nadepnąć. Nie należy 
kłaść żadnych przedmiotów na przewodzie zasilającym. 

● Jeśli do produktu dołączono zasilacz, należy używać wyłącznie zasilacza sieciowego 
dostarczonego przez firmę MSI i zatwierdzonego do użytku z tym produktem. 

Środowisko 

● Nie należy umieszczać produktu w środowiskach narażonych na działanie mgły, dymu, 
wibracji, nadmiernego zapylenia, słonego lub tłustego powietrza ani innych gazów i oparów o 
działaniu korozyjnym. 

● Aby uniknąć wyładowań elektrostatycznych, przed rozpoczęciem pracy z elementami należy 
założyć opaskę antystatyczną na nadgarstek. Elementy, części i zespoły wrażliwe na 
wyładowania elektrostatyczne należy zawsze obsługiwać wyłącznie w miejscach pracy 
wolnych od ładunków elektrostatycznych. 

● Z komponentami należy obchodzić się ostrożnie. Nie wolno dotykać wyprowadzeń ani styków na 
komponentach. 

● W przypadku odłączenia elementów od produktu należy je umieścić na uziemionej podkładce 
antystatycznej lub na podkładce dostarczonej wraz z elementami. 

● Z panelem wyświetlacza należy obchodzić się ze szczególną ostrożnością, ponieważ jest on delikatny 
i może ulec uszkodzeniu. 

● Nie należy wykonywać żadnych czynności konserwacyjnych mokrymi rękami. 

● Podczas demontażu/montażu należy zapobiegać przedostawaniu się do produktu substancji 
obcych, takich jak woda, inne ciecze lub środki chemiczne. 

● Po montażu upewnij się, że wszystkie śruby zostały ponownie zamontowane i że w urządzeniu 
nie pozostały żadne luźne śruby. 
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Usługa gwarancyjna z zastrzeżeniami 
Firma MSI zapewnia usługę gwarancji warunkowej dla wybranych modeli.  

W celu uzyskania dalszych informacji prosimy odwiedzić Centrum dla członków MSI. 

Modernizacja i serwis 
Dostępne funkcje sprzętowe mogą być oferowane wyłącznie w ramach usługi modernizacji, naprawy 
lub wymiany świadczonej przez firmę MSI lub autoryzowanego serwisanta. 

Firma MSI oferuje klientom części zamienne, naprawę produktów oraz usługi serwisowe przez 
okres 3 lat od daty sprzedaży wszystkich produktów zarejestrowanych w programie EPEAT. 

Uszkodzenia spowodowane serwisowaniem produktów nieautoryzowanym przez firmę MSI lub 
użyciem zmodyfikowanych lub nieautoryzowanych przez firmę MSI części lub komponentów nie są 
objęte umową ograniczonej gwarancji firmy MSI. 

Aby skorzystać z usług oferowanych przez firmę MSI, prosimy odwiedzić stronę „Punkty 
serwisowe MSI”.  

W razie potrzeby prosimy przejść do sekcji „Zgłoszenie serwisowe MSI”, aby uzyskać 
dalszą pomoc. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

https://account.msi.com/en/login
https://account.msi.com/en/login
https://www.msi.com/page/service-location-new
https://www.msi.com/page/service-location-new
https://account.msi.com/services/tickets/inquiry-without-login
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Publicznie dostępne informacje serwisowe 
Informacje serwisowe Sekcja 

Instrukcje demontażu wraz z wykazem niezbędnych 
narzędzi. 

Elementy produktu i akcesoria 

Zalecane narzędzia 

Schemat rozłożenia części. Elementy produktu i akcesoria 

Lista części zamiennych, w tym części zatwierdzonych 
przez producenta oraz informacje o tym, jak je nabyć. 

Możliwości modernizacji i naprawy 
produktu 

Procedury konserwacji lub wskazówki dotyczące tego, 
gdzie można je uzyskać. 

Wsparcie monitora 

Konfiguracja menu ekranowego 

(OSD) 

Instrukcje dotyczące rozwiązywania problemów, narzędzia 
diagnostyczne oprogramowania, filmy instruktażowe 
dotyczące rozwiązywania problemów lub inne wskazówki w 
tym zakresie. 

Rozwiązywanie problemów 

Instrukcje dotyczące sposobu uzyskiwania aktualizacji 
oprogramowania (nie dotyczy produktów wyświetlających). 

Nie dotyczy 

Instrukcje dotyczące sposobu usuwania danych 
osobowych przez użytkownika. Jeśli instrukcje wymagają 
zniszczenia nośnika danych, należy dostarczyć instrukcje 
dotyczące jego wymiany (nie dotyczy produktów 
wyświetlających). 

Nie dotyczy 

 

Dopuszczalne jest, aby instrukcje serwisowe nie zawierały informacji, które według oceny 
producenta: 

a) mogą narazić użytkownika na ryzyko odniesienia obrażeń, 
lub 

Nie dotyczy 

b) naruszają prawa własności intelektualnej, lub nie dotyczy 
c) naruszają prywatność lub bezpieczeństwo użytkownika, 
lub 

nie dotyczy 

d) Wymaga demontażu zestawu akumulatorów lub zasilacza Nie dotyczy 

W przypadku powołania się na którekolwiek z czterech 
powyższych wyłączeń producent ma obowiązek wykazać, 
w jaki sposób produkt po naprawie zostaje przywrócony do 
normalnych warunków eksploatacji. Naprawa może 
obejmować wymianę elementu lub elementów 
związanych z danym wyłączeniem. 

Nie dotyczy 

https://www.msi.com/support/monitor
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Elementy składowe produktu i akcesoria 
⚠ Ważne   

Firma MSI udostępnia poniższą listę komponentów dla zakupionej konfiguracji systemu w ciągu 2 lat od wycofania produktu z oferty w celu 
przedłużenia okresu eksploatacji tego produktu. Aby uzyskać dostęp do dalszych usług, prosimy o kontakt z internetową obsługą klienta firmy MSI 

 

https://pl.msi.com/support/technical_details/Eco_Friendly_Parts_Ordering
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1. Ozdoba przednia 

2. Panel OLED  

3. Rama środkowa 

4. Głośniki 

5. Płytka wejść/wyjść 

6. Radiator 

7. Płyta główna 

8. Płytka zasilająca 

9. Płytka wyświetlacza 

10. Kable 

11. Tylna pokrywa 

12. Podstawa 

13. Zacisk do kabla 

14. Przewód zasilający 
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Możliwości modernizacji i naprawy produktu 
Cechy sprzętowe umożliwiające modernizację, naprawę lub wymianę przy użyciu wyłącznie 
powszechnie dostępnych narzędzi.  
, a wykaz wymiennych części zamiennych dla poszczególnych produktów można uzyskać,  
skontaktować się z internetową obsługą klienta firmy MSI. 
 
Informacje na temat metod wymiany, naprawy lub modernizacji można znaleźć pod hiperłączami w  
poniższej tabeli. 

Elementy wyposażenia sprzętowego Możliwość 
modernizacji 

Możliwość 
naprawy 

Możliwe do 
wymiany 

Lutowanie 

Główny procesor (procesory) lub układ SoC 
(System on a Chip) 

Nie Nie Nie Tak 

Pojemność pamięci głównej systemu Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy nie dotyczy 

Pojemność pamięci masowej systemu brak danych brak danych brak danych Nie dotyczy 

Możliwość pracy w sieci bezprzewodowej brak Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy 

Wydajność graficzna (zintegrowana lub 
dyskretna) 

brak danych Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy 

Panel wyświetlacza lub zespół wyświetlacza Nie dotyczy Nie Tak Nie 

Zintegrowane klawiatury mechaniczne Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy 

Wszystkie baterie brak danych nie dotyczy nie dotyczy Nie dotyczy 

Wszystkie zewnętrzne i wewnętrzne 
zasilacze 

Nie dotyczy Nie Tak Nie 

Wszystkie zespoły wentylatorów Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy 

ORAZ co najmniej dwa z poniższych 
elementów (lub jeden, jeśli pozostałe 
elementy nie występują w produkcie): 

Możliwość 
rozbudowy 

Możliwość 
naprawy 

Możliwość 
wymiany 

Lutowanie 

Głośniki Nie Nie Tak Nie 

Aparat Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy brak 

Touchpad brak Nie dotyczy brak brak 

Złącza wejścia/wyjścia oraz zewnętrzne złącze 
zasilania 

Brak Nie Nie Tak 

Czytniki (np. paski magnetyczne, klucz Dallas, 
odcisk palca, karta inteligentna) 

Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy Nie dotyczy 

https://pl.msi.com/support/technical_details/Eco_Friendly_Parts_Ordering
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Demontaż i montaż 

Zalecane narzędzia 

Podczas wykonywania czynności związanych z demontażem i montażem mogą być potrzebne 
następujące narzędzia. 

• Śrubokręt krzyżakowy 
• Śrubokręt płaski (opcjonalnie) 
• Pęseta 
• Narzędzie do podważania 
• Szczypce ukośne (opcjonalnie) 
• Ogrzewacz powietrzny (opcjonalnie) 
• Rękawiczki antystatyczne 
• Opaska antystatyczna na nadgarstek (opcjonalnie) 
• Mata antystatyczna z przewodem uziemiającym (opcjonalnie)  

Lista śrub 

Podczas demontażu i montażu komputera prosimy kierować się poniższą listą śrub. 

Uwaga: Niniejsza lista śrub ma charakter wyłącznie informacyjny i może się różnić w zależności od 
modelu. Zdecydowanie zaleca się, aby użytkownicy skontaktowali się z autoryzowanym centrum 
serwisowym w celu uzyskania dalszej pomocy.  

Element Typ śruby Ilość 

Śruby uziemiające do płyty zasilającej (1 szt.) MAC. SCREW-MPGW M4,0*8,0L, Ni 1 

Śruby do interfejsu prądu przemiennego do płyty zasilającej (2 

szt.) MAC. SCREW-MI M3,0*4,0L,BLK-NI (ŁB=7,0) 2 

Śruby do płytki zasilającej (3 szt.) MAC. SCREW-MPSWF M3,0*19,0L, BLK-NI (FW = Φ8,0 mm) 3 

Śruby do płyty głównej (2 szt.) MAC. SCREW-MPSWF M3,0*8,0L, BLK-NI (FW = Φ8,0 mm) 2 

Śruby do płyty głównej (2 szt.) 

MAC. ŚRUBA-MPSWF M3,0*24,0L, CZARNA-NIKLOWANA (FW = Ф8,0 

mm) (YONGJI) 2 

Śruby do ramy centralnej (13 szt.) MAC. SCREW-MI M3,0*4,0L, BLK-NI (głowica = 7,0) 13 

Śruby do modułów wejścia/wyjścia (2 szt.) Śruba MAC. SCREW-MI M3,0*4,0L, czarna niklowana (głowica = 7,0) 2 

Śruby do modułu wejść/wyjść (1 szt.) MAC. ŚRUBA-MPSWF M3,0*19,0L, CZARNA-NI (FW = Φ8,0 mm) 1 

Śruby DECO (7 szt.) Śruba TAP. SCREW-TI #2,0*4,0L, ZN (głowica = D4,0*0,8t) (SIGU) 7 

Śruby mocujące do formy z szybkim zwolnieniem tylnej obudowy 

(3 szt.) Śruba TAP. SCREW-TI #3,0*5,0L, ZN (głowica D=8,0 T=1,0 mm) (YONGJI) 3 

Śruby do tablicy przycisków (3 szt.) 

Śruba TAP. SCREW-TI #3,0*5,0L, ZN (średnica łba D = 8,0, grubość T = 1,0 

mm) (SIGU) 3 

Śruby do tylnej obudowy (2 szt.) MAC. ŚRUBA-MPSWF M3,0*8,0L, BLK-NI (FW = Φ8,0 mm) (SIGU) 2 

Śruby do płyty rozpraszającej ciepło (4 szt.) MAC. SCREW-MI M3,0*12,0L, BLK-NI, NYLOK (głowica = D8,0*1,5) (SIGU) 4 

Śruby do płytki T-CON (4 szt.) MAC. SCREW-MI M2,5*4,0L, NI, NYLOK (głowica = D5,0*0,6) (SIGU) 4 
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Przygotowanie do demontażu – śruby krzyżakowe 
1. Wyłącz monitor i komputer. 
2. Odłącz przewody zasilające monitora i komputera od gniazdka elektrycznego. 
3. Odłącz wszystkie kable od monitora. 

 

⚠ Ważne 

● Przed przystąpieniem do 
rozmontowania/montażu. 

● Podczas odłączania przewodu zasilającego należy zawsze trzymać za wtyczkę. Nigdy nie 
należy ciągnąć bezpośrednio za przewód. 

● Nie należy umieszczać monitora w środowiskach narażonych na działanie mgły, dymu, 
wibracji, nadmiernego zapylenia, słonego lub tłustego powietrza ani innych gazów i oparów 
o działaniu korozyjnym. 

● Aby uniknąć wyładowań elektrostatycznych, przed rozpoczęciem pracy z elementami 
wrażliwymi na wyładowania elektrostatyczne należy założyć opaskę antystatyczną na 
nadgarstek. 

● Z panelem wyświetlacza należy obchodzić się ze szczególną ostrożnością, ponieważ jest on 
delikatny i może ulec uszkodzeniu. 

● Nie należy wykonywać żadnych czynności konserwacyjnych mokrymi rękami. 

● Po montażu upewnij się, że wszystkie śruby zostały ponownie zamontowane i że w 
monitorze nie pozostały żadne luźne śruby. 
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Uwaga: Podczas demontażu/montażu urządzenia należy nosić następujące elementy przez cały czas 
trwania procesu (rękawice antystatyczne, opaska antystatyczna na nadgarstek, mata antystatyczna z 
przewodem uziemiającym) 

Podstawa 

Demontaż podstawy 

1-1. Proszę położyć monitor ekranem do dołu na 
stabilnej, zabezpieczonej powierzchni. 

1-2. Naciśnij przycisk szybkiego 
zwalniania szyjki, aby ją zdjąć. 

 

 

Montaż podstawy 

1-1. Proszę położyć monitor ekranem do dołu na 
stabilnej, zabezpieczonej powierzchni. 
1-2. Przechyl szyjkę i dociśnij ją do urządzenia, aby 
upewnić się, że jest prawidłowo zamocowana. 
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Tylna obudowa 

Odkręć śruby z tylnej obudowy 

1-1. Za pomocą śrubokręta krzyżakowego odkręć 2 
śruby z tylnej obudowy  

 

 

 

Odkręć śruby tylnej obudowy 

1-1. Śrubokręt krzyżakowy do dokręcenia śrub 
tylnej obudowy * 2 szt. 
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Demontaż – tylna obudowa 

Zdejmij tylną obudowę 
1-1. Zgodnie z przedstawionymi wskazówkami 
zdemontuj górną część oraz lewą i prawą stronę, w 
razie potrzeby korzystając z narzędzia do 
podważania. 

 

 

2-1. Po demontażu za pomocą narzędzia do 
podważania należy rozpocząć od obszaru 
podbródka u dołu obudowy 
2-2. Zdejmij tylną obudowę, zaczynając od środka i 
kierując się w stronę obu boków, jak pokazano na 
zdjęciu 
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Montaż – zakładanie tylnej obudowy 

1-1. W następującej kolejności: zatrzasnąć dolną 
część podbródka obudowy w pozycji pokazanej na 
ramce 

 

2. Sekwencja 1: Po zamknięciu skorupy należy ją 
docisnąć od dwóch narożników w kierunku strony 
przylegającej do czoła 
Sekwencja 2: Po zaciśnięciu zamontować lewy i 
prawy róg skorupy w kierunku środka. 
Sekwencja 3: Po zamknięciu dolna klamra 
obudowy znajduje się na swoim miejscu 
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Zdejmij tylną obudowę i odłącz kabel przycisku od płyty 

głównej. 
1-1. Podnieś tylną obudowę i odłącz kabel 
przycisku od złącza płyty głównej 

   

 
 

2-1. Odklej 2 sztuki taśmy octowej z przewodu i 
soczewki. 
2-2. Odłącz kabel FFC od strony płytki 
wyświetlacza.  
 

 

 
 

3-1. Odkręć 3 śruby z płytki wyświetlacza za 
pomocą śrubokręta krzyżakowego 
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Praca z tylną obudową: montaż płytki przycisków + podłączenie kabli 

przycisków + przyklejenie taśmy 

1-1. Proszę wziąć płytkę wyświetlacza i umieścić ją 
w odpowiednim miejscu na tylnej obudowie. 
 

 

 

 

2-1. Zamocuj 3 śruby na płycie wyświetlacza i 
dokręć je w kolejności pokazanej na schemacie. 
Sprawdź, czy śruby są dobrze dokręcone – 
śrubokręt krzyżakowy 

 

3-1. Podłącz kabel FFC płyty wyświetlacza do 
odpowiedniego miejsca na płycie wyświetlacza 

 

4-1. Ułóż przewody płytki przycisków w klamrze 
zgodnie z ilustracją. 
4-2. Użyj 1 sztuki taśmy, aby zamocować przewód 
FFC 

 

5-1. Proszę wziąć przygotowaną tylną obudowę i 
podłączyć kabel FFC przycisku do złącza na płycie 
głównej urządzenia, zgodnie z rysunkiem 

 

Uwaga: Haczyk należy zatrzasnąć na płytce. 



16 
 

Zdemontuj moduł szybkiego odłączania tylnej obudowy 

1. 3 śruby do szybkiego demontażu zespołu formy – 
śrubokręt krzyżakowy 
 

 

2. Wyjmij (1) moduł szybkiego zwalniania oraz (2) 

przycisk szybkiego zwalniania 

 

 

3. Zdemontuj 2 sztuki sprężyn szybkiego zwalniania  
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Moduł szybkiego demontażu do obudowy po obróbce 

1-1. Proszę wyjąć moduł szybkiego demontażu, 
zamontować 2 sztuki sprężyn i tymczasowo 
umieścić je w tylnej obudowie bez dokręcania. 
Uwaga: Po zamontowaniu sprężyny należy ją 
docisnąć do końca i nie wolno jej poluzować 

 

2-1. Umieść przycisk szybkiego zwalniania na 
maszynie zgodnie z ilustracją 

 

3-1. Proszę wziąć gotowy moduł szybkiego 
demontażu i zamontować go na tylnej obudowie 
zgodnie z ilustracją (sprężyna powinna być 
zamocowana na wystającym słupku tylnej 
obudowy) 
Kolejność montażu modułu szybkiego demontażu: 
1. Najpierw należy włożyć dwie sprężyny do dwóch 
słupków ustalających tylnej obudowy 
2. Ponownie dociśnij moduł szybkiego zwalniania i 
włóż klamrę do tylnej obudowy 

 

4-1. Zablokuj i przykręć 3 śruby, aby zamocować 
moduł szybkiego zwalniania – użyj śrubokręta 
krzyżakowego 

 

5-1. Po zakończeniu blokowania sprawdź, czy 
przycisk opuszczania mechanizmu szybkiego 
zwalniania działa płynnie 
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Usuń taśmę mocującą przewód 

1-1. Oderwij 2 kawałki taśmy z przewodu 

 

 

Taśma samoprzylepna do mocowania przewodów 

1. Uporządkowanie przewodów, przyklej 2 paski 
taśmy do przewodów 
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Wyjmij płytkę zasilającą 

1-1. Odłącz kabel łączący płytkę zasilającą z płytką 
główną i zdejmij zacisk kablowy 

 

2-1. Odkręć 1 śrubę uziemiającą z płyty zasilającej 
– śrubokręt krzyżakowy 

 

3-1. Odkręć 3 śruby z płyty zasilającej – śrubokręt 
krzyżakowy. 
 

 

4-1. Odkręć 2 śruby z interfejsu zasilania 
sieciowego – śrubokręt krzyżakowy 
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Zmontować płytkę zasilającą 

1-1. Wyjmij płytę zasilającą i umieść ją w 
tymczasowym miejscu przechowywania, 
posortowaną według kategorii 

 

2-1. Zablokować śrubę uziemiającą płytki 
zasilającej, dokręcić śruby w kolejności pokazanej 
na schemacie oraz sprawdzić, czy śruby są 
prawidłowo zablokowane – śrubokręt krzyżakowy 

 

3-1. Przymocuj płytkę zasilającą za pomocą 3 śrub, 
zgodnie z rysunkiem – śrubokręt krzyżakowy. 
 

 

4-1. Dokręć 2 śruby na złączu zasilania sieciowego 
w podanej kolejności – śrubokręt krzyżakowy 

 

5-1. Podłącz kabel taśmowy do płytki zasilającej 
urządzenia i podłącz go do złącza na płycie głównej 

 

6-1. Uporządkuj przewód w klamrze 
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Wyjmij płytę główną 
1-1. Otwórz pokrywę klawiatury i odłącz kabel FFC 

 

2-1. Otwórz pokrywę klawiatury i odłącz kabel 
głośnika 

 

3. Odkręć 4 śruby z płyty głównej – użyj śrubokręta 
krzyżakowego 

 

4. Wyjmij płytę główną i umieść ją na platformie 
roboczej 

 

  



22 
 

Zamontuj płytę główną i podłącz kabel 

1-1. Ustaw płytę główną i umieść ją na złączu 
wejścia/wyjścia (I/O BKT) urządzenia (upewnij się, 
że złącze wejścia/wyjścia wystaje) 

 

2-1. Dokręć 4 śruby na płycie głównej w 
odpowiedniej kolejności – użyj śrubokręta 
krzyżakowego 

 

3-1. Podłącz kabel głośnika urządzenia do złącza 
na płycie głównej, zgodnie z rysunkiem. 
 

 

4-1. Podłącz kabel FFC do płyty głównej i układu T-
CON, zgodnie z rysunkami. 
Po podłączeniu kabla FFC należy przesunąć go 
dwoma palcami i docisnąć 1–2 razy w sposób 
równomierny (nie wolno wykonywać tej czynności 
jednym palcem), aby uniknąć nieprawidłowego 
podskakiwania spowodowanego niewystarczającą 
siłą docisku  
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Obudowa głośnika 

Zdemontuj tubę głośnikową 

1-1. Zdejmij tubę i wyjmij przewód z klamry 

 

 

Zmontować głośnik 

1-1. Proszę wziąć fioletową słuchawkę po lewej 
stronie i czerwoną po prawej, tak aby fioletowy 
przewód był skierowany w dół, a membrana 
skierowana na zewnątrz, oraz aby czerwony 
przewód był skierowany w górę, a membrana 
skierowana na zewnątrz. 
1-2. Fioletowy i czerwony przewód są ułożone 
wewnątrz klamry 

 

 

 

 

 

 

 

Fioletowy przewód 

skierowany jest w dół, a 

membrana skierowana 

jest na zewnątrz. 

Czerwony przewód 

biegnie w górę, a 

błona bębenkowa 

jest skierowana na 

zewnątrz 

Przewody są ułożone 

wewnątrz klipsa 
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Radiator 

Proszę zdemontować płytę grzewczą 

1-1. Odkręć 4 śruby płyty grzewczej za pomocą 
śrubokręta krzyżakowego. 
 

 

2-1. Wyjmij płytę rozpraszającą ciepło i umieść ją w 
tymczasowym miejscu przechowywania, 
posortowaną według kategorii 

 

 

Zmontować płytę rozpraszającą ciepło 

1-1. Ustaw i zamontuj płytę rozpraszającą ciepło 
na urządzeniu zgodnie z ilustracją 

 

2-1. Dokręć 4 śruby radiatora. Kolejność montażu 
pokazano na rysunku. Sprawdź, czy element jest 
solidnie zamocowany – użyj śrubokręta 
krzyżakowego. 
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Moduł wejść/wyjść 

Demontaż modułu wejść/wyjść 

1. Odkręć 1 śrubę mocującą moduł wejść/wyjść – 
śrubokręt krzyżakowy 

 

2-1. Odkręć 2 śruby mocujące moduł I/O BKT – 
śrubokręt krzyżakowy. 
2-2. Zdejmij tabliczkę znamionową modułu I/O BKT 
i umieść ją w tymczasowym miejscu 
przechowywania 
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Montaż modułu I/O BKT 

1-1. Proszę wziąć moduł I/O BKT i umieścić go na 
maszynie zgodnie z rysunkiem 
1-2. Po upewnieniu się, że otwory na śruby są 
wyrównane, dokręć 2 śruby w bocznych otworach 
modułu I/O BKT. Kolejność pokazano na rysunku. 
Sprawdź, czy moduł jest solidnie zamocowany – 
śrubokręt krzyżakowy. 
 

 

 

2. Dokręć 1 śrubę modułu I/O BKT. Kolejność 
pokazano na rysunku. Sprawdź, czy moduł jest 
solidnie zamocowany – użyj śrubokręta 
krzyżakowego 
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Rama środkowa 

Zdejmij ramę środkową 

1-1. Odkręć 13 śrub z ramy środkowej – śrubokręt 
krzyżakowy 

 

2-1. Wyjmij środkową ramę i umieść ją w 
tymczasowym miejscu przechowywania w celu 
klasyfikacji 
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Zmontować ramę środkową 

1-1. Zamontuj ramę środkową na całej maszynie 

 

2-1. Sekwencja 1: Najpierw przesuń przednią 
krawędź ramy środkowej w kierunku tylnego 
panelu, a następnie dokręć kolejno 2 śruby 
mocujące przednią krawędź ramy środkowej – 
śrubokręt krzyżakowy 
2-2. Sekwencja 2: Dokręć pozostałe 3 śruby w 
kolejności pokazanej na zdjęciu, sprawdź, czy 
śruby są dobrze dokręcone i czy nie występuje 
żadne wypaczenie – śrubokręt krzyżakowy 

 

3-1. Dokręć kolejno 8 śrub w ramie środkowej, 
sprawdź, czy śruby są dobrze dokręcone i czy nie 
są uniesione – śrubokręt krzyżakowy 

 

 

  



29 
 

Odłącz przewód FFC 

1-1. Otwórz pokrywę klawiatury i odłącz kabel FFC 

 
 

 

Podłącz przewód FFC 

1-1. Otwórz pokrywę fortepianu i podłącz kable 
FFC na obu końcach, a następnie dociśnij pokrywę 
fortepianu 
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Wyjmij płytkę T-CON 

1-1. Proszę usunąć 2 sztuki samoprzylepnej 
warstwy rozpraszającej ciepło z płytki T-CON 

 

2-1. Odkręć 4 śruby z płytki T-CON – użyj 
śrubokręta krzyżakowego 

 

3-1. Wyjmij płytkę T-CON i umieść ją w 
tymczasowym miejscu przechowywania, 
posortowaną według kategorii 
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Nałóż taśmę termoprzewodzącą i zamontuj płytkę T-CON 

1-1. Proszę wziąć odpowiednią płytkę T-CON i 
umieścić ją na płycie podkładowej z klejem 
termoprzewodzącym 
 
 
 
  

 

2-1. Przymocuj płytkę T-CON za pomocą 4 śrub 
zgodnie z kolejnością przedstawioną na schemacie 
– wkrętak krzyżakowy 

 

3-1. Należy przymocować dwa różne rodzaje kleju 
termoprzewodzącego do płytki T-CON zgodnie z 
rysunkiem 
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Ozdoba przednia 

Zdejmij element DECO 

1. Wyreguluj położenie 
płyty tylnej i odkręć 7 
śrub mocujących 
element DECO 

 

2. Zdejmij element 
DECO, kierując się w 
stronę uziemienia 
panelu 

 

  

Montaż elementu DECO 

1. Wstępnie oderwij boczną 
folię OC 

 

2. Wsuń moduł DECO od 
jednego końca dolnej 
krawędzi w kierunku górnej 
krawędzi, a następnie 
ponownie zamocuj folię OC. 
 

 

3. Wyreguluj położenie płyty 
tylnej i dokręć 7 śrub 
elementu DECO w kolejności 
pokazanej na rysunku. 
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Włączanie zasilania po konserwacji 

1. Podłącz kabel sygnałowy od monitora do komputera. Podłącz przewód zasilający do gniazda 
zasilania monitora oraz do gniazdka elektrycznego. Włącz monitor. 

2. W zależności od portów sygnałowych monitora sprawdź kolejno porty VGA, HDMI i DP. Zmień 
wyświetlacz na ekrany w kolorach czerwonym, zielonym, niebieskim, białym i czarnym, aby 
sprawdzić, czy obraz nie jest nieprawidłowy. 

3. Naciśnij klawisz Menu i wyreguluj jasność lub inne funkcje, aby sprawdzić, czy na ekranie nie 
występują żadne nieprawidłowości. 

4. Po podłączeniu do różnych portów sygnałowych sprawdź, czy nie występują nieprawidłowości w 
działaniu dźwięku i regulacji głośności. 

5. Po zakończeniu kontroli zresetuj monitor. Wyłącz monitor i odłącz wszystkie kable. 
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Rozwiązywanie problemów 
W przypadku napotkania typowych problemów z produktem użytkownicy mogą skorzystać z 
poniższych wskazówek lub odwiedzić stronę pomocy technicznej monitorów MSI, aby szybko i 
łatwo rozwiązać problem. W razie potrzeby zawsze zaleca się skontaktowanie się z autoryzowanym 
centrum serwisowym MSI w celu uzyskania zaawansowanego wsparcia technicznego. 

Dioda zasilania nie świeci. 

● Naciśnij ponownie przycisk zasilania monitora. 
● Sprawdź, czy kabel zasilający monitora jest prawidłowo podłączony. 

Brak obrazu. 

● Sprawdź, czy karta graficzna komputera jest prawidłowo zainstalowana. 

● Sprawdź, czy komputer i monitor są podłączone do gniazdek elektrycznych i czy są włączone. 
● Sprawdź, czy kabel sygnałowy monitora jest prawidłowo podłączony. 
● Komputer może znajdować się w trybie czuwania. Naciśnij dowolny klawisz, aby włączyć monitor. 

Obraz na ekranie nie ma odpowiednich rozmiarów lub nie jest wyśrodkowany. 

● Aby dostosować ustawienia komputera do wymagań monitora, zapoznaj się z sekcją 
„Wstępnie zdefiniowane tryby wyświetlania”. 

Brak funkcji Plug & Play. 

● Sprawdź, czy kabel zasilający monitora jest prawidłowo podłączony. 
● Sprawdź, czy kabel sygnałowy monitora jest prawidłowo podłączony. 
● Sprawdź, czy komputer i karta graficzna obsługują technologię Plug & Play. 

Ikony, czcionki lub obraz na ekranie są niewyraźne, rozmyte lub występują problemy 

z kolorami. 

● Należy unikać stosowania przedłużaczy sygnału wideo. 
● Dostosuj jasność i kontrast. 
● Dostosuj kolory RGB lub ustaw temperaturę barwową. 
● Sprawdź, czy kabel sygnałowy monitora jest prawidłowo podłączony. 
● Sprawdź, czy w złączu kabla sygnałowego nie ma wygiętych styków. 

Monitor zaczyna migotać lub wyświetla fale. 

● Zmień częstotliwość odświeżania, dostosowując ją do możliwości monitora. 
● Zaktualizuj sterowniki karty graficznej. 

● Należy trzymać monitor z dala od urządzeń elektrycznych, które mogą powodować zakłócenia 
elektromagnetyczne (EMI). 

 

https://www.msi.com/support/technical/monitor
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  Wytyczne dotyczące recyklingu 
Zgodnie z naszym zaangażowaniem na rzecz zrównoważonego rozwoju środowiska produkt ten 
został zaprojektowany z wykorzystaniem elementów plastikowych, które można rozdzielić, co ma na 
celu poprawę jakości recyklingu tworzyw sztucznych. Uprzejmie prosimy o odpowiedzialny recykling 
elementów plastikowych nadających się do recyklingu po zakończeniu okresu użytkowania 
produktu. Prosimy postępować zgodnie z poniższymi instrukcjami, aby przygotować elementy 
plastikowe do recyklingu poprzez usunięcie materiałów nienadających się do recyklingu. 

⚠ Ważne  

Przed poddaniem oddzielnych elementów z tworzywa sztucznego recyklingowi prosimy o użycie 
szczypiec krzyżakowych w celu usunięcia wszystkich łbów śrub z miedzianymi trzpieniami, jeśli 
takie występują. 

Podstawa 

 

1. Postępuj zgodnie z instrukcją demontażu podstawy, aby odłączyć regulowaną podstawę od 
monitora. 

2. Po odkręceniu szybkozłączek ❶ w podstawie stojaka należy oddzielić  
od podstawy ❷. 

 

 

 

 

 

 

 

1 

2 
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3. Zobaczy Pan, że stojak i podstawa są oddzielone❸. 

             
                   

4. Odwróć podstawę. Oderwij gumowe podkładki i 
wykręć śruby znajdujące się pod spodem za pomocą 
śrubokręta krzyżakowego, aby otworzyć podstawę❹. 

 
 

  
 
 
                 

5. Po otwarciu można zauważyć, że podstawa i element 
łączący podstawy są oddzielone ❺. 
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6. Za pomocą śrubokręta krzyżakowego poluzuj śruby 
mocujące podstawę i płytkę VESA ❻. 

 
 
 
 
 

 
 

7. Za pomocą śrubokręta krzyżakowego odkręć śruby na 
płycie VESA w celu demontażu (tworzywo sztuczne 
zostanie poddane recyklingowi przez uprawnionego 
dostawcę usług recyklingowych) ❼. 
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8. Płytki na płycie VESA są poddawane recyklingowi przez 
wykwalifikowane podmioty zajmujące się recyklingiem❽. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

9. Za pomocą ś rubokręta krzyż akowego odkręć  element 
znajdujący się w górnej częś ci boku ❾  

 

←                                                      
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10. Tworzywowe osłony po bokach produktu oraz elementy 
dekoracyjne z logo są poddawane recyklingowi przez 
wykwalifikowanych producentów zajmujących się 

recyklingiem❿. 

 

 

 

 

 

11. Za pomocą ś rubokręta krzyż akowego odkręć  zespół 

wspornika podnoszącego⓫.  

 

 

 

 

 

 

12. Podstawa kolumny⓬ 
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13.Za pomocą śrubokręta krzyżakowego odkręć śruby, a 
kluczem poluzuj nakrętki, po czym wszystkie elementy 
można rozdzielić⓭ 

 

 

 

 

 

 
15 

16 
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Tylna pokrywa 

1. Postępuj zgodnie z instrukcją demontażu tylnej pokrywy, aby 
zdjąć tylną pokrywę z monitora. 

2. Zdejmij z tylnej pokrywy tabliczki z logo❶ i etykietę❷. 
3. Odwróć obudowę na drugą stronę i odkręć śruby❸. 
4. Zdejmij haczyk przycisku zwalniającego❹, przycisk 

zwalniający❺ oraz płytkę wyświetlacza❻. 
5. Na koniec należy zdjąć etykietę❼ i soczewkę diody LED❽. 
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Element dekoracyjny z przodu 

1. Postępuj zgodnie z instrukcją demontażu przedniej osłony, 
aby zdjąć przednią osłonę z monitora. 

2. Należy zdjąć podkładkę piankową❶ z przedniej osłony. 
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Instrukcje dotyczące utylizacji produktu 
⚠ Ważne 

Informacje dotyczące ochrony środowiska firmy MSI 

Informacje na temat inicjatyw, polityk, programów i celów 
firmy MSI w zakresie ochrony środowiska można znaleźć w 
dokumencie „Polityka zrównoważonego rozwoju 
środowiskowego”. 

Cel 

Niniejsze informacje mają na celu udzielenie wskazówek 
podmiotom zajmującym się recyklingiem dotyczących 
obecności materiałów i komponentów na poziomie produktu, 
zgodnie z wymogami dyrektywy UE w sprawie zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego (WEEE) oraz dyrektywy 
zmieniającej. 

Informacje dotyczące identyfikacji produktów i 

materiałów 

Następujące substancje, preparaty lub składniki należy 
unieszkodliwiać lub poddawać odzyskowi oddzielnie od 
pozostałych odpadów sprzętu elektrycznego i elektronicznego 
(WEEE) zgodnie z art. 8 ust. 2, 3 i 4 dyrektywy Rady UE 
2012/19/UE. Załącznik II zawiera orientacyjny wykaz sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego (EEE) należącego do kategorii 
określonych w załączniku I. Zawiera on pozycje wymagające 
unieszkodliwienia lub odzysku zgodnie z dyrektywą w sprawie 

https://csr.msi.com/global/Environmental-Sustainability-Policy
https://csr.msi.com/global/Environmental-Sustainability-Policy
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odpadów 2008/98/WE oraz określa obowiązkowe środki 
przetwarzania w odniesieniu do wymienionych składników 
zużytego sprzętu elektrycznego i elektronicznego (WEEE). 
Szczegółowe informacje można znaleźć w załączniku VII do 
dyrektywy WEEE na stronie internetowej ECHA. 
Należy zidentyfikować materiały wchodzące w skład materiałów i 
komponentów wymienionych w wykazie zużytego sprzętu 
elektrycznego i elektronicznego. 
*1: Poniższe numery pozycji odpowiadają numerom podanym w 
sekcji „Elementy składowe produktu i akcesoria”. 

Materiały Pozycj
a*1 

Lokalizacja 

Kondensatory zawierające 
polichlorowane bifenyle (PCB) oraz 
wszelkie urządzenia elektryczne 
zawierające polichlorowane bifenyle i 
polichlorowane terfenyle (PCB/PCT) 

— Brak 

Elementy zawierające rtęć, takie jak 
przełączniki lub lampy podświetlenia 

— Brak 

Baterie — Brak 
Płytki drukowane stosowane w 
telefonach komórkowych oraz w innych 
urządzeniach, o ile powierzchnia płytki 
drukowanej przekracza 10 centymetrów 
kwadratowych 

7 Płyta główna 
9 Płytka 

wyświetlacza 
8 Płytka 

zasilająca 

https://chem.echa.europa.eu/
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Materiały Pozycja*1 Lokalizacja 

Kasety z tonerem, toner płynny i w postaci pasty, a także toner 

kolorowy 

— Brak 

Tworzywa sztuczne zawierające zakazane środki zmniejszające 

palność 

— Brak 

Odpady azbestowe oraz elementy zawierające azbest — Brak 

Lampy katodowe — Brak 

Chlorofluorowęglowodory (CFC), hydrochlorofluorowęglowodory 

(HCFC) lub hydrofluorowęglowodory (HFC), węglowodory (HC) 

— Nie występują 

Urządzenia zawierające gazy powodujące zubożenie warstwy 

ozonowej lub o współczynniku globalnego ocieplenia (GWP) 

powyżej 15 

— Brak 

Lampy wyładowcze — Brak 

Wyświetlacze ciekłokrystaliczne (wraz z obudową, jeśli dotyczy) o 

powierzchni większej niż 100 centymetrów kwadratowych oraz 

wszystkie wyświetlacze z podświetleniem za pomocą lamp 

wyładowczych 

2 Panel OLED 

Zewnętrzne kable elektryczne 10 Przewód 

zasilający 

Elementy zawierające ogniotrwałe włókna ceramiczne — Brak 

Elementy zawierające substancje radioaktywne lub materiały, które 

ulegają radioaktywizacji 

— Brak 

Kondensatory elektrolityczne zawierające substancje budzące 

obawy (wysokość > 25 mm, średnica > 25 mm lub o proporcjonalnie 

podobnej objętości) 

8 Płytka 

zasilająca 

Beryl i jego związki (w tym tlenek berylu) — Nie występują 

Ciecze — Brak 
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Konfiguracja menu ekranowego 
W niniejszym rozdziale przedstawiono podstawowe 
informacje dotyczące konfiguracji menu ekranowego (OSD). 

⚠ Ważne 

Wszystkie informacje mogą ulec zmianie bez uprzedniego 
powiadomienia. 

Klawisz nawigacyjny 

Monitor jest wyposażony w przycisk nawigacyjny – 
wielokierunkowy element sterujący, który ułatwia poruszanie 
się po menu ekranowym (OSD). 
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W górę/W dół/W lewo/W prawo: 

● wybieranie menu i pozycji funkcji 
● regulacja wartości funkcji 
● wchodzenie do/wychodzenie z menu funkcyjnych 

Naciśnięcie przycisku (OK): 

● uruchomienie menu ekranowego (OSD) 
● przechodzenie do podmenu 
● potwierdzanie wyboru lub ustawienia 

Klawisz skrótowy: 

● Użytkownicy mogą przejść do wstępnie zdefiniowanych 
menu funkcyjnych, przesuwając klawisz nawigacyjny w 
górę, w dół, w lewo lub w prawo, gdy menu OSD jest 
nieaktywne. 

● Użytkownicy mogą dostosować własne klawisze skrótowe 
w celu przejścia do różnych menu funkcyjnych. 
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Menu ekranowe (OSD) 

 

 

 

 

 

 

⚠ Ważne 

● Włączenie funkcji SDR wpłynie na: 
 

Funkcja, na którą ma to wpływ Stan funkcji 
» DisplayHDR Nie można wybrać 

 

● Włączenie funkcji HDR wpłynie na: 
 

Funkcja, na którą ma to wpływ Stan funkcji 
» AI Vision 
» Niski poziom światła niebieskiego 
» PIP/PBP 
» Gamma 

 
 
Nie można wybrać 

» Podwójny zakres barw Ustawiono na OFF i nie można wybrać 
» PQ-D65 (True Black) 
» PQ-D65 (Peak Bri.) 
» PQ P3-DCI 
» PQ BT.2100 
» HLG P3-D65 
» HLG P3-DCI 
» HLG BT.2100 

 
 
 
 
Nie można wybrać kontrastu, temperatury 
barwowej, odcienia, nasycenia ani 
sześciosiowego regulowania barw 
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AI Navigator 

Funkcja Dostępne ustawienia Opis 

AI Vision WYŁ. ●  Funkcja AI Vision poprawia jakość 
obrazu poprzez optymalizację 
kontrastu obrazów oraz jasności tła. Poziom 1 

Poziom 2 

Poziom 3 

Poziom 4 

Poziom 5 

Cechy 

Funkcja Dostępne ustawienia Opis 

DisplayHDR True Black 400 ●  Funkcja DisplayHDR poprawia jakość 
obrazu dzięki konfigurowalnym 
ustawieniom, które pozwalają 
zoptymalizować jasność i kontrast. 

●  Funkcja DisplayHDR jest niedostępna 
w przypadku wykrycia sygnału 
wejściowego SDR. 

●  Włączenie funkcji EOTF Boost wpłynie na: 

Szczytową jasność 1000 
nitów 

EOTF Boost 

Klient (True Black 400) 

Klient (Peak 1000) 

Przewodniki 
dotyczące składu 

Standardowe linie 
pomocnicze 

●  Wskazówki dotyczące kompozycji 
zapewniają siatki i nakładki 
wyświetlane na ekranie, które 
pomagają użytkownikom poprawić 
ogólną kompozycję obrazu. Złoty podział 

Siatki fotograficzne 

Siatki układu 

Funkcja, której to 

dotyczy 

Stan funkcji 

» Jasność Nie można wybrać 
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Funkcja Dostępne ustawienia Opis 

Widok podwójnej gamy 
kolorów 

WYŁ. ●  Funkcja podwójnego podglądu gamy 
kolorów umożliwia użytkownikom 
porównanie dwóch trybów gamy kolorów 
obok siebie w celu szybkiej oceny barw. 

●  Opcja zamiany gamy jest dostępna tylko 
wtedy, gdy tryby „Aktualny” i 
„Referencyjny” są różne. 

WŁ. 

Po lewej 
(bieżący) sRGB 

Adobe RGB 

Display P3 

DCI-P3 
(kino) 

BT.709 

BT.2020 

Po prawej 
(odniesieni
e) 

sRGB 

Adobe RGB 

Display P3 

DCI-P3 
(Kino) 

BT.709 

BT.2020 

Zamiana gamy 

Słaba odwzorowanie 
kolorów 

WYŁ. ●  Funkcja „Słabe widzenie barw” 
wykorzystuje regulowane filtry czerwony, 
zielony i niebieski, aby pomóc 
użytkownikom z ograniczonym widzeniem 
barw lepiej rozróżniać treści wyświetlane 
na ekranie. 

Protanopia 0–100 

Deuteranopia 0–100 

Tritanopia 0–100 

MPRT WYŁ. ●  Funkcja MPRT jest dostępna wyłącznie przy 
rozdzielczości 3840x2160 i częstotliwości 
odświeżania 120 Hz. 

●  Włączenie funkcji MPRT wpłynie na: 
WŁ. 

DSC WYŁ. ●  Użytkownicy mogą włączać i 
wyłączać funkcję DSC (Display 
Stream Compression). 

●  Aby uzyskać więcej informacji na temat 
czasów działania funkcji DSC, prosimy 
zapoznać się z tabelami czasów włączenia i 
wyłączenia funkcji DSC w sekcji „Wstępnie 
ustawione tryby wyświetlania”. 

●  Włączenie funkcji DSC wpłynie na: 

WŁ. 

 

Funkcja, na którą ma 

to wpływ 

Stan funkcji 

» Adaptive-Sync Ustawienie na OFF 

 

Funkcja, której to 

dotyczy 

Stan funkcji 

» PIP/PBP 
» Rozmiar ekranu 

16:10 

Nie można wybrać 
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Funkcja Dostępne ustawienia Opis 

Adaptive-Sync WYŁ. ●  Funkcja Adaptive-Sync zapobiega efektowi 
„rozdzierania” obrazu. 

●  Włączenie funkcji Adaptive-Sync wpłynie na: 
WŁ 

Timer WYŁ. ●  Po ustawieniu czasu naciśnij przycisk OK, aby 
włączyć timer. 

●  Po każdej przerwie w zasilaniu sieciowym i 
ponownym podłączeniu użytkownicy 
muszą ręcznie przywrócić ustawienia 
timera. 

WŁ. 
Regul
acja 
czasu 

15:00 

30:00 

45:00 

60:00 
Pokaż Lewa górna część 

Prawy górny róg 

Lewa dolna 
część 

Prawy dół 

Dostosuj 
Częstotliwość 
odświeżania 

WYŁ. ●  Położenie można regulować w menu ekranowym 
(OSD). Naciśnij przycisk OK, aby potwierdzić i 
zastosować ustawienie położenia 
częstotliwości odświeżania. 

●  Ten monitor dostosowuje się do częstotliwości 
odświeżania ekranu ustawionej w systemie 
operacyjnym i działa zgodnie z nią. 

WŁ. 
Pokaż w Lewa górna 

Prawy górny 

W lewym dolnym 
rogu 

Prawy dół 

Dostosuj 

Funkcja, której to 

dotyczy 

Stan funkcji 

» MPRT 

» PIP/PBP 
Ustawić na OFF 

» Rozmiar ekranu 

1:1 

Ustawiono na Auto 
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Rozmiar ekranu Automatycznie ●  Użytkownicy mogą dostosować rozmiar 
ekranu w dowolnym trybie, przy dowolnej 
rozdzielczości i dowolnej częstotliwości 
odświeżania ekranu. 

●  Włączenie opcji „Rozmiar ekranu 1:1” wpłynie na: 
 
 
 
 
 
 

⚠ Ważne 
Rozmiar ekranu 1:1 oznacza wyświetlanie treści 
w oryginalnej rozdzielczości. Opcja ta jest 
wyłączona, gdy monitor jest ustawiony na 
swoją natywną rozdzielczość. 

4:3 (wymuszone) 

16:9 (wymuszone) 

16:10 (wymuszone) 

1:1 (według pikseli) 

 

Funkcja, której to dotyczy Stan funkcji 

» Adaptive-Sync 

» PIP/PBP 

» MPRT 

Ustaw na „Auto” 
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Tryb 

Tryb SDR Tryb HDR 

» Eco 
» Natywny 
» sRGB 
» Adobe RGB 
» Display P3 
» DCI-P3 (kino) 
» BT.709 
» BT.2020 
» DICOM 
» Czarno-biały 

» PQ-D65 (Użytkownik 1) 
» PQ-D65 (użytkownik 2) 
» PQ-D65 (prawdziwa czerń) 
» PQ-D65 (Peak Bri.) 
» PQ P3-DCI 
» PQ BT.2100 
» HLG P3-D65 
» HLG P3-DCI 

» HLG BT.2100 

●  Proszę użyć przycisków „W górę” lub „W dół”, aby wybrać i wyświetlić podgląd efektów trybu. 
●  Naciśnij przycisk OK, aby potwierdzić i zastosować wybrany tryb. 
●  Domyślne ustawienie trybu „Eco” spełnia wymagania normy „Low Blue Light” organizacji TÜV 

Rheinland. 
●  Włączenie trybu „Czarno-biały” wpłynie na: 

Funkcje, na które ma to wpływ Stan funkcji 

» Nasycenie 
» Sześcioosiowa regulacja barw 
» Niski poziom światła niebieskiego 

Nie można wybrać 

●  Włączenie trybów sRGB, Adobe RGB, Display P3, DIC-P3 (Cinema) oraz BT.709 wpłynie na: 

Funkcja, na którą ma to wpływ Stan funkcji 

» Jasność SDR Ustawiono na „Jednolita” i nie można dokonać wyboru 

» Nasycenie 
» Kolor sześcioosiowy 
» Temperatura barwowa – dostosuj 

Nie można dokonać wyboru 

●  Włączenie standardu BT.2020 wpłynie na: 

Funkcje, na które ma to wpływ Stan funkcji 

» Jasność SDR Ustawiono opcję „Jednolity” i nie można dokonać 
wyboru 

» Nasycenie 
» Kolor sześcioosiowy 

Nie można dokonać wyboru 
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●  Włączenie standardu DICOM wpłynie na: 

Funkcja, na którą ma to wpływ Stan funkcji 

» Jasność SDR Ustawiono na „Jednolita” i nie można dokonać wyboru 

» Nasycenie 
» Kolor sześcioosiowy 
» Temperatura barwowa 
» Niski poziom światła niebieskiego 

 
Nie można wybrać 
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Funkcja Dostępne ustawienia Opis 

Jasność 0–100 ●  Należy odpowiednio dostosować jasność do 
oświetlenia otoczenia. 

Jasność SDR (tryb 
SDR) 

Dynamiczna ●  Użytkownicy mogą przełączać krzywą 
jasności dla treści w standardowym 
zakresie dynamicznym (SDR). 

●  Tryb dynamiczny: Jasność zmienia się 
wraz z wartością APL (średni poziom 
obrazu). 

●  Jednolity: Jasność pozostaje stała niezależnie 
od wartości APL. 

Jednolity 

Kontrast 0–100 ●  Proszę odpowiednio wyregulować kontrast, aby 

odciążyć wzrok. 
Ostrość 0–5 ●  Ostrość poprawia wyrazistość i szczegółowość 

obrazów. 
M-Color (tryb 
SDR) 

WYŁ. ●  Funkcja M-Color zapewnia spójną i dokładną 
kolorystykę podczas przełączania się 
między wyświetlaczem MacBooka a 
monitorem zewnętrznym. 

●  Włączenie funkcji M-Color wpłynie na: 

WŁ. 

Ulepszanie obrazu WYŁ ●  Funkcja poprawy obrazu uwydatnia 
krawędzie obrazu, zwiększając ich ostrość. 

Poziom 1 

Poziom 2 

Poziom 3 

Poziom 4 

Poziom 5 
Temperatura barwowa 5000 K ●  Ta funkcja pozwala dostosować ogólny 

odcień kolorów wyświetlacza. 
●  W trybie dostosowywania użytkownicy 

mogą precyzyjnie regulować temperaturę 
barwową w celu dokładnej kalibracji 
kolorów. 

6300 K 

6500 K 

7000 K 

7500 K 

9300 K 

10000K 
Dostosuj R (0–100) 

G (0–100) 

B (0–100) 
Niski poziom światła 
niebieskiego 

WYŁ. ●  Funkcja „Niski poziom światła niebieskiego” 
chroni Państwa oczy przed światłem 
niebieskim. Po włączeniu funkcja ta 
dostosowuje temperaturę barwową ekranu, 
nadając mu bardziej żółty odcień. 

●  Ten monitor jest wyposażony w funkcję 
redukcji niebieskiego światła, która 
ogranicza emisję niebieskiego światła bez 
zmiany ustawień menu ekranowego. 

WŁ. 

Funkcja, na którą ma 

to wpływ 

Stan funkcji 

» Temperatura 

barwowa 

Nie można wybrać 
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Odcień 0–100 ●  Użytkownicy mogą regulować podstawowe 
kolory obrazu bez 
zmiany jasności ani nasycenia. 

Nasycenie 0–100 ●  Użytkownicy mogą precyzyjnie dostosować 
wartości ustawień w celu regulacji 
nasycenia wyświetlacza. 
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Funkcja Dostępne ustawienia Opis 
Sześcioosiowy kolor R (0–100) ●  Ta funkcja umożliwia 

użytkownikom niezależną 
regulację intensywności i 
nasycenia sześciu kolorów 
podstawowych i pochodnych. 

G (0–100) 
B (0–100) 
C (0–100) 

M (0–100) 
Y (0–100) 

Gamma Natywna ●  Ta funkcja reguluje jasność półcieni 
na ekranie bez wpływu na cienie i 
światła. 

●  Wyższa wartość gamma powoduje 
przyciemnienie półcieni, natomiast 
niższa — ich rozjaśnienie. 

1,8 
2,0 
2,2 
2,4 
2,6 
sRGB (tryb SDR) 
BT.1886 (tryb SDR) 

Źródło sygnału 

Funkcja Dostępne 
ustawienia 

Opis 

HDMI™ 1 ●  Użytkownicy mogą wybrać preferowane źródło 
sygnału. 

HDMI™ 2 

DP 

Typ C 

Ładowanie PD typu C WYŁ. ●  Ta funkcja umożliwia użytkownikom 
ładowanie urządzeń za pomocą złącza 
USB typu C. WŁ 

Automatyczne 
skanowanie 

WYŁ. ●  Użytkownicy mogą używać przycisku Navi 
Key do wyboru źródła sygnału w 
następujących sytuacjach: 
●  Gdy opcja „Automatyczne skanowanie” 

jest wyłączona, a monitor znajduje się w 
trybie oszczędzania energii; 

●  gdy na ekranie wyświetla się 
komunikat „Brak sygnału”. 

WŁ. 
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PIP/PBP 

Funkcja Dostępne ustawienia Opis 

PIP WYŁ. ●  Funkcja PIP (Picture in Picture) 
umożliwia użytkownikom jednoczesne 
wyświetlanie wielu źródeł wideo na 
jednym ekranie. Jeden program jest 
wyświetlany na całym ekranie, 
podczas gdy jeden lub więcej innych 
programów jest wyświetlanych w 
okienkach. 

●  PBP (Picture by Picture) to podobna 
funkcja, która wyświetla dwa źródła 
sygnału obok siebie na ekranie. 

●  Funkcja zamiany wyświetlania 
umożliwia użytkownikom 
przełączanie się między głównym a 
dodatkowym źródłem sygnału. 

●  Jeśli dostępne jest tylko jedno 
wejście sygnału, opcje „Display 
Swap” i „Audio Swap” będą 
wyszarzone. 

●  Włączenie funkcji PIP/PBP wpłynie na: 

WŁ. 

Wejście 
pomocnic
ze 

HDMI™ 1 

HDMI™ 2 

DP 

Typ C 

Rozmiar 
gniazda 

Mały 

Średni 

Duży 

Współczy
nnik 
podziału 

Automatyczni
e 

Pełny ekran 

Pokaż w Po lewej u 
góry 

Po prawej u 
góry 

W lewym 
dolnym rogu 

W prawym 
dolnym rogu 

Dostosuj 

Zamień wyświetlanie 

Zamiana audio 

PBP WYŁ. 

WŁ. 

PBP 
Układ 

1:1 

3:1 

Dostosuj 

Wejście 
pomocnic
ze 

HDMI™ 1 

HDMI™ 2 

DP 

Typ C 

Zamiana wyświetlacza 

Przełączanie audio 

Funkcja, na którą ma 

to wpływ 

Stan funkcji 

» DisplayHDR 

» DSC 
Nie można wybrać 

» Adaptive-Sync Ustawiono na WYŁ. 

» HDMI™ CEC 
 

» Układ PBP — 

Dostosuj: 

Ustawiono na 
WYŁ. i nie można 
dokonać wyboru 

AI Vision  

» PIP: Rozmiar 

ekranu 1:1 

» PBP: Rozmiar ekranu 

Ustawiono na 
„Auto” i nie można 
dokonać wyboru 
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MSI OLED Care 

Funkcja Dostępne ustawienia Opis 

Przesunięcie 
pikseli 

Powolne ●  Funkcja przesunięcia pikseli powoduje 
przesuwanie pikseli na ekranie w 
regularnych odstępach czasu, aby 
zmniejszyć ryzyko wypalenia ekranu lub 
utrwalenia obrazu. 

Normalny 

Szybki 
Ochrona panelu ●  Aby zachować jakość obrazu na panelu, 

funkcja ochrony panelu uruchamia się 
automatycznie, gdy monitor jest używany 
dłużej niż 4 godziny. 

●  Wykonanie tej operacji może potrwać kilka 
minut. 

●  Wskaźnik zasilania będzie migał na 
pomarańczowo do zakończenia 
procesu. 

●  Podczas trwania procesu prosimy nie 
odłączać przewodu zasilającego od 
monitora. 

●  Aby anulować tę funkcję w trakcie jej 
wykonywania, należy ponownie nacisnąć 
przycisk zasilania. 

Informacja na 
panelu 

Auto ●  Po ustawieniu opcji „Auto” 
powiadomienie na panelu pojawi się, gdy 
łączny czas użytkowania panelu przekroczy 
4 godziny. 

●  W przypadku ustawienia opcji „24 godz. 
użytkowania” powiadomienie na panelu 
pojawi się, gdy łączny czas użytkowania 
panelu przekroczy 24 godziny. 

●  W przypadku przerwania działania funkcji 
„Ochrona panelu” powiadomienie na panelu 
pojawi się przy następnym włączeniu 
zasilania. 

„24 godziny użytkowania” 
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Wykrywanie 
statycznego 
obrazu 

WYŁ. ●  Jeśli opcja „Wykrywanie statycznego obrazu” 
jest włączona: 
●  W przypadku wykrycia statycznego 

obrazu wyświetlanego przez dłuższy 
czas monitor zmniejsza jasność, 
aby zapobiec wypaleniu ekranu. 

●  Po wykryciu ruchomych obrazów 
monitor przywraca poprzednie 
ustawienie jasności. 

WŁ. 

Rozpoczęcie 
za 

50 sekund ●  Czas, po upływie którego wykrywane 
jest, że na ekranie pozostaje statyczny 
obraz. 100 sekund 

Wymagany 
czas 

120 sekund ●  Czas wymagany określa czas, po upływie 
którego następuje zmniejszenie jasności 
po wykryciu statycznego obrazu 
trwającego 50/100 sekund. 

●  Poziom zmniejszenia jasności zależy od 
ustawienia opcji „Poziom zmniejszenia”. 

240 sekund 

Poziom 
redukcji 

1–7 ●  Użytkownicy mogą wybrać poziom 
redukcji jasności. 

●  Efekt redukcji zależy od ustawień 
jasności i DisplayHDR. 
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Funkcja Dostępne ustawienia Opis 

Wykrywanie wielu logo WYŁ. ●  Funkcja ta pomaga zapobiegać 
zjawisku „przywierania” obrazu. Po 
włączeniu tej funkcji (ON) w przypadku 
wykrycia wielu logo nastąpi 
zmniejszenie jasności w obszarach, w 
których znajdują się logo. 

WŁ 

Poziom 
redukcji 

1–4 ●  Użytkownicy mogą wybrać 
poziom redukcji jasności. 

●  Efekt redukcji zależy od 
ustawienia jasności oraz 
DisplayHDR. 

Wykrywanie wielu ikon WYŁ. ●  Funkcja ta pomaga zapobiegać 
zjawisku „przywierania” obrazu. Po 
włączeniu tej funkcji, w przypadku 
wykrycia ikon nastąpi zmniejszenie 
jasności obszarów, w których znajdują 
się wiele ikon. 

WŁ 

Poziom 
redukcji 

1–3 ●  Użytkownicy mogą wybrać 
poziom redukcji jasności. 

●  Efekt redukcji zależy od ustawień 
jasności i DisplayHDR. 

Wykrywanie paska 
zadań 

WYŁ. ●  Ta funkcja pomaga zapobiegać 
zjawisku „przywierania” obrazu. Po 
włączeniu tej funkcji (ON) w 
przypadku wykrycia pasków 
zadań uruchomi się redukcja 
jasności w obszarach, w których 
się one znajdują. 

WŁ. 

Poziom 
redukcji 

1–4 ●  Użytkownicy mogą wybrać 
poziom redukcji jasności. 

●  Efekt redukcji zależy od ustawień 
jasności i DisplayHDR. 

Wykrywanie krawędzi WYŁ. ●  Funkcja ta pomaga zapobiegać 
zjawisku „wbicia się obrazu”. Po 
włączeniu tej funkcji nastąpi 
zmniejszenie jasności w obszarach 
brzegowych w przypadku wykrycia 
elementów brzegowych, takich 
jak litery i filary. 

WŁ. 

Poziom 
redukcji 

1–4 ●  Użytkownicy mogą wybrać 
poziom redukcji jasności. 

●  Efekt redukcji zależy od ustawień 
jasności i DisplayHDR. 

Wykrywanie podziału 
pionowego 

WYŁ. ●  Ta funkcja pomaga zapobiegać 
zjawisku „przywierania obrazu”. Po 
włączeniu tej funkcji (ON) podczas 
wykonywania wielu zadań 
jednocześnie lub grania w trybie 
podzielonego ekranu nastąpi 
zmniejszenie jasności wzdłuż 
pionowych granic. 

WŁ. 

Poziom 
redukcji 

1–4 ●  Użytkownicy mogą wybrać 
poziom redukcji jasności. 

●  Efekt redukcji zależy od ustawień 
jasności i DisplayHDR. 
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Automatyczna regulacja 
jasności 

WYŁ. ●  Ta funkcja zapobiega powstawaniu 
efektu „wypalenia” obrazu poprzez 
stopniowe przyciemnianie ekranu. Po 
włączeniu funkcji jasność całego 
ekranu jest automatycznie 
zmniejszana w przypadku wykrycia 
statycznych obrazów. 

WŁ. 

Prędkość 
początkowa 

Niska ●  Czułość początkowa określa, jak 
szybko funkcja Auto DIM Control 
wykrywa statyczny obraz. Szybko 

Prędkość 
zmniejszania 

Wolno ●  Użytkownicy mogą określić 
prędkość zmniejszania jasności. 

Szybko 

Poziom 
redukcji 

1–6 ●  Użytkownicy mogą wybrać 
poziom redukcji jasności. 

●  Efekt redukcji zależy od ustawień 
jasności i DisplayHDR. 

Informacje o panelu OLED ●  W tym polu wyświetlane są 
informacje dotyczące funkcji MSI 
OLED Care. 
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Język Chiński (tradycyjny) ●  Aby potwierdzić i zastosować 
ustawienie języka, należy nacisnąć 
przycisk OK. 

●  Język jest niezależnym ustawieniem. 
Własne ustawienia językowe 
użytkownika zastępują ustawienia 
fabryczne. Po ustawieniu opcji Reset na 
Tak, język nie zostanie zmieniony.  

Angielski 
Français 
Deutsch 
Włoski 
Hiszpański 
Koreański 
Japoński 
Русский 
Portugalski 
Chiński (uproszczony) 
Bahasa Indonesia 
Türkçe 
(Wkrótce dostępne będą kolejne 
języki) 

Dioda LED zasilania WYŁ. ●  Użytkownicy mogą włączać i wyłączać 
diodę LED zasilania. 

●  Podczas procesu Panel Protect dioda 
LED zasilania będzie migać na 
pomarańczowo do momentu 
zakończenia procesu. 

WŁ. 

Dźwięk Głośność 0–100 ●  Użytkownicy mogą regulować 
głośność dźwięku w dowolnym 
trybie. Wycisz 

Menu ekranowe Położenie menu 
ekranowego 

Regulacja ●  Ta funkcja pozwala dostosować położenie 
menu OSD na ekranie dla wygody 
użytkownika. Resetuj 

położenie 
Obrót menu 
OSD 

0 stopni ●  Ta funkcja umożliwia 
użytkownikom obrót wyświetlacza 
menu OSD w celu dopasowania go 
do orientacji ekranu. 

-90 stopni 

+90 stopni 

OSD 
Przezroczystoś
ć 

0–5 ●  Użytkownicy mogą regulować 
przezroczystość menu ekranowego 
(OSD) w dowolnym trybie. 

Czas wygaszenia 
menu 
ekranowego 

5–30 ●  Użytkownicy mogą regulować czas 
wygaszenia menu ekranowego 
(OSD) w dowolnym trybie. 

Tryb ultra niskiego zużycia 
energii 

Wyłączone ●  To ustawienie zmniejsza zużycie 
energii, zapewniając bardziej 
energooszczędną pracę. WŁ. 
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HDMI™ CEC WYŁ. ●  Funkcja HDMI™ CEC (Consumer 
Electronics Control) obsługuje konsole 
Sony PlayStation®, Nintendo® Switch™, 
Xbox Series X|S oraz różne urządzenia 
audiowizualne obsługujące standard CEC. 

●  Jeśli funkcja HDMI™ CEC jest włączona (ON): 
●  Monitor włączy się automatycznie po 

włączeniu urządzenia obsługującego 
standard CEC. 

●  Urządzenie CEC przejdzie w tryb 
oszczędzania energii po wyłączeniu 
monitora. 

●  Po podłączeniu konsoli Sony 
PlayStation®, Nintendo® Switch™ lub 
Xbox Series X|S tryb zostanie 
automatycznie ustawiony na tryb 
domyślny, a później będzie można go 
dostosować do preferencji użytkownika. 

WŁ. 

Klawisz nawigacyjny W 
górę 
W dół 
W 
lewo 
W 
prawo 
Klawis
z Pro 

WYŁ. ●  Wszystkie opcje klawiszy nawigacyjnych 
można dostosować za pomocą menu 
ekranowego (OSD). 

Jasność 
Tryb 
Źródło 
sygnału 
AI Vision 
Timer 
Częstotliwoś
ć odświeżania 
PIP/PBP 
Głośność 
dźwięku 
Informacje na 
ekranie 

Informacje na ekranie WYŁ. ●  Informacje o stanie monitora będą 
wyświetlane po prawej stronie ekranu. WŁ. 

Informacje o usłudze. Wersja oprogramowania 
układowego 

●  W tym ustawieniu można wyświetlić 
szczegóły dotyczące serwisu produktu, 
takie jak wersja oprogramowania 
sprzętowego i numer seryjny. 

Numer seryjny 

Zresetuj wszystko TAK ●  Użytkownicy mogą zresetować i 
przywrócić ustawienia do domyślnych 
wartości OSD w dowolnym trybie. 

NIE 

 
 
 


